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Rinse shower mixer

SVENSKA
Teknisk data
•	 Används för tappvatten.
•	 Drifttryck min: 0,05 MPa (0,5 bar).
•	 Drifttryck max: 1 MPa (10 bar).
•	 Typgodkända backventiler medföljer.
•	 Rekommenderat tryck för optimal funktion: 0,1–0,5 MPa (1–5 bar).
•	 Provningstryck max: 1,6 MPa (16 bar).
•	 Max varmvattentemperatur: 80 °C (rekommenderad 60 °C).

Montering/inställning A
Vi rekommenderar att du anlitar ett auktoriserat VVS-företag.
OBS! Vid ny rörinstallation måste rören renspolas innan blandaren monteras. 

Montering av blandare A
Montera blandaren enligt bild A.

Felsökning/service B
Dåligt flöde.
B:1 Smuts i strålsamlaren: Skruva loss strålsamlaren [a] och gör ren insatsen.

Läckage över packning i kranöverdel.
B:2 Byt krankäglan. Stäng först av inkommande vatten. Lossa kranöverdelen [b] med 
hjälp av en skiftnyckel. Byt ut krankäglan [c]. Återmontera i omvänd ordning.

Läckage över packning i avstängningsventilen.
B:3 Byt krankäglan. Stäng först av inkommande vatten. Demontera ratten till avstäng-
ningsventilen. Lossa överstycket [d] med hjälp av en skiftnyckel. Byt ut krankäglan [e]. 
Återmontera i omvänd ordning.

Uttjänta produkter kan återlämnas till Mora Armatur för återvinning.

ENGLISH
Technical data
•	 Used for tap water.
•	 Operating pressure, min.: 0.05 MPa (0.5 bar).
•	 Operating pressure, max: 1 MPa (10 bar).
•	 Approved non-return valves, EN-Standard EN1717
•	 Recommended pressure for optimal function: 0.1–0.5 MPa (1–5 bar).
•	 Test pressure, max: 1.6 MPa (16 bar).
•	 Max. hot water temperature: 80 °C (recommended: 60 °C).

Assembly/settings A
Installation should be carried out by an authorised water and sanitation company.
NOTE! The pipelines connected to the mixer must be flushed clean before the mixer is in-
stalled. If installation is performed in a place where there is a risk of freezing (e.g. a holiday 
house), remove the mixer and empty all the water out of it. 

Installing A
Install the mixer according to figure A.

TROUBLESHOOTING/MAINTENANCE B
The mixer releases too little water.
B:1 Remove and clean the aerator (a).

Leakage in the head piece.
B:2 Replace the valve cone. NOTE! First turn off the incoming water supply. Loosen the 
head piece [b] with a wrench. Replace the vale cone [c]. Assemble in reverse order.

Leakage in the shut-off valve.
B:3 Replace the valve cone. NOTE! First turn off the incoming water supply. Dissassemble 
the knob on the shut-off valve. Loosen the head piece [d] with a wrench. Replace the valve 
cone [e]. Assemble in reverse order.

Disused products can be returned to Mora Armatur for recycling.

SUOMI
Tekniset tiedot
•	 Käytetään käyttövedelle.
•	 Käyttöpaine min: 0,05 MPa (0,5 bar).
•	 Käyttöpaine max: 1 MPa (10 bar).
•	 Mukana tyyppihyväksytyt takaiskuventtiilit.
•	 Suositeltu paine optimaaliselle toiminnalle: 0,01-0,5 MPa (1-5 bar).
•	 Koeponnistus max: 1,6 MPa (16 bar).
•	 Lämminvesi max: 80 C (suositus 60 C).

Asennus A
Suosittelemme asennuksen teettämistä valtuutetulla LVI-yrityksellä.
HUOM! Uudessa putkiasennuksessa täytyy hanoihin menevät putket huuhdella puhtaiksi 
ennen hanan asentamista.

Hanan asennus A
Asenna hana kuvan A mukaisesti.

Vianetsintä/huolto B
Huono virtaama.
B:1 Likaa poresuuttimessa: Kierrä poresuutin irti [a] ja puhdista säätöosa.

Käyttöventtiili vuotaa.
B:2 Vaihda venttiililautanen. Sulje ensin tulovedet. Irrota käyttöventtiili [b] jakoavainta 
käyttäen. Vaihda venttiililautanen [c]. Kokoa osat käännetyssä järjestyksessä.

Juoksuputken sulkuventtiili vuotaa.
B:3 Vaihda venttiililautanen. Sulje ensin tulovedet. Pura sulkuventtiilin kahva. Irrota osa 
[d] jakoavainta hyväksi käyttäen. Vaihda venttiililautanen [e]. Kokoa osat käännetyssä 
järjestyksessä. 

Käytetyt  voi palauttaa Mora Armatur kierrätettäväksi. 


